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GRUP JET 

 

GRUP K - KI 

 

25 - Dop pentru umplere electropompa 138 - Manometru 294a/294b - Robinet de sectionare 

41 - Clapeta de sens 139 - Electropompa 298 - Tablou electric

121 - Vas de expansiune 247 - Postament  

122 - 291 - Colector aspiratie  

127 - Picior antivibrant 292 - Colector refulare  
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GRUP KV 

 

GRUP KVC 

 

25 - Dop pentru umplere electropompa 138 - Manometru 294a/294b - Robinet de sectionare 

41 - Clapeta de sens 139 - Electropompa 296a/296b - Racord 3 bucati

121 - Vas de expansiune 247 - Postament 298 - Tablou electric 

122 - 291 - Colector aspiratie  

127 - Picior antivibrant 292 - Colector refulare  
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GRUP EURO

 

GRUP KVCX 

25 - Dop pentru umplere electropompa 139 - Electropompa 298 - Tablou electric 

41 - Clapeta de sens 247 - Postament

121 - Vas de expansiune 291 - Colector aspiratie  

122 - 292 - Colector refulare  

127 - Picior antivibrant 294a/294b - Robinet de sectionare  
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1. GENERALITATI 

Inainte de instalare, cititi cu atentie aceasta documentatie. Instalarea si functionarea pompei trebuie sa corespunda normelor 
de siguranta in vigoare valabile in tara in care aceasta va fi instalata. Intreaga operatiune de instalare si punere in functiune  trebuie 
efectuata corect, doar de personalul tehnic autorizat (vezi paragraful 2.1) ce poseda toate calificarile necesare pentru aceasta 
operatiune, cerute de normele in vigoare. Nerespectarea normelor de siguranta poate provoca, atat daune persoanelor si 

echipamentelor, cat si anularea garantiei. 
Pastrati cu grija manualul pentru orice eventuala consultare, chiar de la prima instalare. 
 
 

2. ATENTIONARI 

2.1 Personalul tehnic autorizat 

 

Instalarea trebuie efectuata doar de catre personalul tehnic autorizat si specializat, ce respecta toate cerintele 
tehnice prevazute de normele in domeniu. 
Prin personal tehnic autorizat, se intelege: acele persoane, care datorita instruirii, experientei si cunoasterii normelor de 
siguranta, masurilor de prevenire a accidentelor si a conditiilor de service, sunt autorizate de catre responsabilul cu siguranta 
instalatiei sa execute orice operatiune necesara si in acest scop cunoaste si evita orice pericol (Definitie pentru personalul 
tehnic calificat IEC 60634). 
Apara

-

 

2.2. Siguranta 
Utilizarea grupului de pompare este admisa numai daca instalatia electrica este dotata cu dispozitive de siguranta ce corespund normelor in 
vigoare valabile in tara in care se va instala produsul (pentru Italia CEI 64/2). 
 
2.3. Responsabilitate 

 

Producatorul nu este raspunzator pentru functionarea necorespunzatoare a grupului de pompare sau pentru 
eventualele daune provocate de acesta, rezultate in urma  modificarii si/sau folosirii acestuia in alte scopuri decat 
cele pentru care a fost produs, cat si pentru neutilizarea tablourilor de comanda si de protectie. 
 
In plus, producatorul isi declina orice fel de responsabilitate pentru posibilele erori din prezentul manual, daca 
acestea provin din greseli de tiparire sau transcriere. Acesta isi rezerva dreptul de a aduce produsului modificarile 
pe care le considera necesare sau utile, fara a afecta caracteristicile principale ale acestuia. 
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3. INSTALARE 

3.1  
Grupul de pompare trebuie instalat intr-un loc bine aerisit, in care temperatura ambianta nu trebuie sa 
depaseasca 40 C (figura 1). 
Pozitionati grupul de pompare astfel incat eventualele operatiuni de intretinere sa poata fi efectuate fara 
dificultate. 

3.2  
Verificati daca greutatea conductelor din instalatie apasa colectoarele grupului de pompare, pentru a evita 
deformarea sau ruperea pieselor componente (fig. 2). 
De asemenea, se recomanda racordarea colectoarelor la instalatie, prin intermediul racordurilor antivibrante. 

3.3 
 

Realizati tronsonul de aspiratie in asa fel incat sa fie reduse la minimum pierderile de sarcina si sa se evite formarea bulelor de aer: 
a) Pozitionati grupul de pompare cat mai aproape posibil de sursa de alimentare. 
b) Diametrul conductei de aspiratie nu trebuie sa fie mai mic decat cel al colectorului. 
c) Pozitionati orizontal conducta de aspiratie sau cu o inclinatie usor ascendenta catre grupul de pompare (figura 3). 
d) Evitati folosirea de coturi si de racorduri ce ar putea provoca schimbari bruste de directie. Daca este necesar, utilizati curbe cu 
raza mare. 

 � �
Evitati la aspiratie efectul “de sifon”: riscati sa dezamorsati pompele! 

3.4 
 

Verificati daca sursa de alimentare cu apa are caracteristici corespunzatoare celor ale  grupului: 
a) ASPIRATIA DIN PUT (POMPE DEASUPRA SURSEI DE APA): se recomanda utilizarea unei protectii impotriva functionarii in gol 
(lipsa apa) a grupului in conditii anormale. 
b) ASPIRATIA DIN REZERVOR (POMPE DEASUPRA SAU SUB  SURSA DE APA): se recomanda protectia pompei impotriva 
functionarii in gol (lipsa apa) utilizand de exemplu intrerupatoare cu plutitor. 
c) 
de pompare, se recomanda instalarea pe aspiratie a unui presostat de presiune minima pentru protectia grupului. 

 Functionarea in gol deterioreaza electropompele. 

 
 

4. CONEXIUNI ELECTRICE 

ATENTIE:  RESPECTATI NORMELE DE SIGURANTA IN VIGOARE 
 

4.1  

Racordarea electrica trebuie sa fie efectuata doar de catre personalul specializat si autorizat (vezi punctul 
2.1.) conform NORMELOR de siguranta in vigoare din tara in care va fi instalat grupul de pompare.  

4.2  

Controlati tensiunea si frecventa de alimentare (fig. 4).  
Valorile diferite de cele indicate pe placuta de timbru a motorului pot deteriora iremediabil grupul.  

4.3  

Conectati firele cablului de alimentare la regleta cu borne a tabloului de comanda, acordand prioritate cablului 
de impamantare.         
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5. PORNIREA 

Pentru o corecta pornire a grupului de pompare, efectuati urmatoarele operatiuni, respectand ordinea indicata: 
 

5.1  

Efectuati urmatoarea operatiune fara sa alimentati electric tabloul de comanda. 

Verificati daca partile ce se rotesc au suficient spatiu liber pentru rotire. In acest scop, extrageti capacul ventilatorului si ventilatorul daca este 
nevoi  

 

5.2  

Efectuati urmatoarea operatiune fara sa alimentati electric tabloul de comanda. 

Amorsati grupul de pompare dupa cum urmeaza: 
a) Turnati usor apa curata prin intermediul unui manson al colectorului de aspiratie, tinand deschis dopul de umplere (poz. 25) al uneia din 
electropompe, pentru a permite iesirea aerului, pana ce colectorul se umple.(fig. 6/I). 
b) Turnati usor apa curata prin intermediul unui manson al colectorului de refulare (de ex. cel de conectare al vasului de expansiune), pana 
ce apa va iesi prin deschizatura dopului de umplere al pompei (dopul fiind scos anterior) (fig. 6/II). 

5.3  

Efectuati urmatoarea operatiune fara sa alimentati electric tabloul de comanda. 

Montati vasele de expansiune pe mansoanele colectorului de refulare. 
Se poate nson si 
vasele de expansiune. 

5.4 
 

Grupuri cu una sau trei pompe trifazice: 

 
curentul nominal In (raportat pe placa de date a pompei) a crescut cu 10%. 
 
Grupuri cu una sau trei pompe monofazice: 
Pompele electric
reglare. 
 

 
- Imax). 

 
5.5  

Verificati daca sensul de rotire al pompei este corect (doar pentru motoarele trifazate). 

-0-
sul acelor de ceasornic. 

 
a 
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5.6      CONTROLUL REGLARII PRESOSTATELOR DE COMANDA A POMPELOR (numai pentru grupurile cu trei pompe*): 

 Actionati dupa cum urmeaza: 
a) Intrerupeti alimentarea electrica si aduceti intrerupatorul general in pozitia  
b)  
c)  
d) -0-MAN al pomp  
e) Deschideti partial conducta de refulare (*) si asteptati ca presostatul nr.1 sa comande pornirea pompei nr.1. Controlati cu a
manometrului daca presiunea de pornire a pompei este cea ceruta. 
f) Opriti evacuarea, verificand daca pompa se opreste la presiunea ceruta (**). 
g) -0-  
h) Deschideti partial evacuarea (*) si asteptati ca presostatul nr.2 sa comande pornirea pom
manometrului daca presiunea de pornire este cea ceruta. 
i) Opriti evacuarea si verificati daca pompa se opreste la presiunea ceruta (**). 
l) -0- la 0. 
m) Deschideti partial conducta de refulare (*) si asteptati ca presostatul nr.3 sa comande pornirea pompei nr. 3. Controlati cu 
manometrului daca presi-unea de pornire este cea ceruta. 
n) Opriti evacuarea si verificati daca pompa se opreste la presiunea ceruta (**). 

 o) 
- 

-i la invertorul automat SZ3. 
-  

 p) 

-0-  

 q) 

Redeschideti complet toti robinetii de sectionare. 

 
nea de pornire 

 
 

DOUA POMPE 
- -BOX.  

- Pentru a trece 
d  

(*) 
 
(**) 

Daca deschiderea este partiala, presiunea instalatiei se va micsora treptat, permitand o citire mai precisa a  manometrului in 
momentul inchiderii presostatului. 
Daca functionarea pompei duce la o crestere rapida a  presiunii instalatiei, inchideti partial robinetul de sectionare de pe circuitul de 
refulare al pompei. Astfel presiunea va creste treptat, permitand o citire mai corecta a manometrului in momentul deschiderii 
presostatului. 

6. INSTRUCTUNI DE FUNCTIONARE A GRUPULUI DE POMPARE 

6.1  

Pentru a nu supune motorul la solicitari termice excesive, este recomandat ca numarul de porniri al fiecarei 
pompe din grup sa nu depaseasca 20 de porniri/h. 

6.2  

In cazul in care grupul nu va fi folosit o perioda indelungata de timp, efectuati porniri manuale periodice, pentru a 
verifica functionarea corecta a acestuia. 
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6.3  

In cazul in care grupul nu va fi utilizat o perioda indelungata de timp, la o temperatura sub 0 , atunci este 
necesara golirea totala a acestuia. (figura 8). 

6.4  

sa fie mentinuta cu 0.2- ectropompelor.  In cazul in 
care pornirile si presiunea maxima de functionare a grupului cresc tot mai frecvent, atunci si aceasta operatiune 
de control va trebui efectuata tot mai des. 

 
 

7. REGLAREA GRUPULUI DE POMPARE 

7.1 REGLAREA PRESOSTATELOR (DOAR PENTRU GRUPURI CU UNA SAU TREI POMPE) 
In caz ca doriti sa modificati reglarea presostatelor din fabrica, in timpul verificarii grupului de pompare, actionati respectand urmatoarele 
instructiuni si tinand cont de: 
- tipul de termostat instalat in grupul de pompare; 
- limitele de presiune indicate pe placuta de timbru a fiecarei pompe; 
- presiunea de preincarcare a acquabox-urilor. 
 
Presostatul telemecanic tip XMP (figura 9) 
Slabiti surubul negru si indepartati capacul. 
Rotind in sens orar  
Rotind in sens antiorar, acestea se vor micsora. 

 mari diferenta dintre presiunea de pornire si cea de 
oprire a pompei (presiunea de pornire se micsoreaza in timp ce presiunea de oprire ramane fixa). 
Rotind in sens antiorar, diferenta se va micsora. 
Remontati capacul si fixati surubul negru. 
 
Presostatul Klockner Moeller tip MCS (figura 10) 
Slabiti cele 4 suruburi si scoateti capacul transparent. 

-  
Rotind butonul de reglare  
Rotind in sens antiorar, acestea se vor micsora. 

-  va creste diferenta 
dintre presiunea de pornire si cea de oprire a pompei (presiunea de pornire creste, iar cea de oprire ramane fixa) - (figura 10/II) 

-l in sens orar, diferenta va scadea. 
Remontati si strangeti s
buton. 
Remontati capacul transparent si fixati-l in cele 4 suruburi. 
 
Dupa ce ati terminat operatiunea de reglare a presostatelor, efectuat
la pag.147, pentru a controla noile valori ale presiunii de pornire si oprire a pompei. 
 

 
 

- -BOX. 
Pentru calibrarea pr -  

 
 

8. INTRETINERE 

8.1 Toate grupurile noastre de pompare sunt supuse unui control riguros, atat pentru partile electrice, cat si pentru  
cele hidraulice. 
Rareori se pot manifesta defectiuni de functionare, cu exceptia celor datorate unor cauze exterioare sau  accidentale. 
 

8.2 Depistarea si solutionarea defectiunilor 
In cazul aparitiei unor nereguli de functionare, reproducem in continuare un tabel cu diversele probleme aparute si eventualele remedieri. 
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DEFECTIUNI CAUZE POSIBILE REMEDII 
GRUPUL NU SE AMORSEAZA.   1. 

 
 
 
 
  2. 
  3. 
 
 
  4. 
  5. 
 
  6. 

Conducta de aspiratie nu este bine 
dimensionata; folosirea prea multor 
racorduri provoaca schimbari bruste de 
directie ale conductei de aspiratie; efectul 
de sifon. 
Conducta de aspiratie este astupata. 
Exista infiltratii de aer in conducta de 
aspiratie a grupului. 
 
Sorbul este astupat sau blocat. 
Circulatia apei intre pompele grupului. 
 
Robinetii de sectionare, pe aspiratia 
fiecarei pompe, sunt partial inchise. 

  1.   
 
 
 
 
  2. 
  3. 
 
 
  4. 
  5. 
 
  6. 

Controlati instalarea corecta a conductei de 
aspiratie, conform instructiunilor indicate in 

 
 
 
Curatati sau inlocuiti. 
Verificati, prin proba de presiune, 
etanseitatea  perfecta a racordurilor, a 
imbinarilor si a conductelor. 
Curatati sau inlocuiti. 
Verificati daca clapetele de sens de pe 
aspiratie. 
Deschideti robinetii complet. 

GRUPUL NU PORNESTE. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  1. 
 
 
 
  2. 
  3. 
 
 
  4. 
 
 
 
  5. 

Intrerupatorul general si/sau 
intrerupatorul circuitului auxiliar sunt 
decuplate (se afla in pozitia 0). 
 
Lipsa tensiunii la auxiliari. 
Invertor automat SZ3 defect (numai 
pentru grupuri cu trei pompe). 
 
Contactorii pompelor nu au alimentare 
electrica. 
 
 
Circuitul electric este intrerupt. 

1. 
 

 
 

2. 
3. 
 
 

4. 
 

 
 

5. 

Cuplati intrerupatoarele, aducandu-le in 

verde ce indica prezenta tensiunii in tablou. 
 

 
Cuplati intre ele conectoarele XC1 si XC2 de 
intrare si de iesire si comandati imediat un 
nou inversor automat. 
Verificati corecta functionare a urmatoarelor 
comenzi: comanda la distanta; presostatul 
de presiune minima: plutitorul de nivel 
minim. 

intrerupere si reparati-l.  

GRUPUL NU SE OPRESTE.   1. 
 

2. 
    

Importante pierderi de apa in instalatie. 
 

 

  1. 
 

2. 
 

Verificati imbinarile, racordurile si 
conductele. 

- -i. 

IN TIMPUL FUNCTIONARII 
GRUPULUI, POMPELE PORNESC 
SI SE OPRESC PREA DES. 

  1. 
   
 
 
 
  2. 
   

Vase de expansiune deteriorate. 
 
 
 
 

prea apropiate. 

  1. 
 
 
 
 
  2. 
  

-

grupului"). 
 

 

„Reg  
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GRUPUL NU FUNCTIONEAZA 
LA PARAMETRII CERUTI. 

1. 
 

2. 
 
 
 

3. 
 
 

4. 
 
 

5. 
6. 
 

7. 
 
 

8. 
 
 

9. 
 

 

Alegerea unui grup subdimensionat fata 
de caracteristicile instalatiei. 
Consum excesiv de apa fata de debitul 
putului (grup deasupra sursei de apa) 
sau fata de volumul vasului tampon (grup 
deasupra sau sub sursa de apa). 
Sens de rotire al motoarelor inversat. 
 
 
Una sau mai multe pompe s-au infundat. 
 
 
Conducte infundate. 
Sorbul este infundat sau blocat (grup 
deasupra sursei de apa). 
Recircularea apei intre pompele grupului. 
 
 
Robinetii de sectionare de pe aspiratia si 
refularea fiecarei pompe sunt partial 
inchisi. 
Infiltrari de aer in conducta  de aspiratie 
a grupului. 
 

  1. 
 
  2. 
 
 
 

3. 
 
 

4. 
 
 

5. 
6. 
 

7. 
 
 

8. 
 
 

9. 

Inlocuiti-l consultand Catalogul Tehnic. 
 
Mariti debitul furnizat de put sau de vasul 
tampon. 
 
 
Schimbati sensul efectuand operatiunea 
descrisa la punctul 5.5 din paragraful 

 
Demontati-le si curatati corpul pompei si 
rotoarele, verificand daca acestea se afla 
intr-o stare perfecta. 
Curatiti-le sau inlocuiti-le. 
Curatiti-l sau inlocuiti-l.  
 
Verificati functionarea corecta a clapetelor 
de sens de pe conducta de aspiratie a 
fiecarei pompe. 
Deschideti robinetii complet. 
 
 
Controlati, facand proba de presiune, daca 
racordurile, imbinarile si conductele sunt 
perfect etanse. 

LA OPRIREA GRUPULUI, UNA SAU 
MAI MULTE POMPE SE ROTESC 
IN SENS INVERS. 

  1. 
   
  2. 
 

Clapetele de sens sau sorburile nu se 
inchid bine sau sunt blocate. 
Conducta de aspiratie nu este bine 
etansata. 

  1. 
 
  2. 
 

Verificati etansarea si functionarea corecta. 
 
Verificati etanseitatea conductei prin 
intermediul probei de presiune.  

MOTORUL UNEI POMPE DIN GRUP 
VIBREAZA. 
 

1. 
 

2. 
3. 

  4. 

Contactele contactorului sunt uzate sau 
defecte. 
Pompa este blocata. 
Rulmentii sunt uzati. 

 

1. 
 

2. 
3. 

  4. 

Inlocuiti contactorul. 
 
Deblocati pompa. 
Inlocuiti-i. 

 

LOVITURI DE BERBEC IN 
INSTALATIE. 

1. 
 

2. 
 

Lovituri de berbec in timpul functionarii 
pompei. 
Lovituri de berbec la inchiderea 
conductei de furnizare apa. 

  1. 
 
  2. 
 
 

Verificati clapeta de sens din circuitul de 
distributie. 

 

O POMPA DIN GRUP SE OPRESTE 
SI NU MAI PORNESTE. 

1. 
 
 
 
 
 

2. 
 
 

3. 
 
 

4. 
5. 

 

(numai pentru pompele monofazice). 
 

pentru  
 
Consum excesiv de energie. 
 
 

corespunzator. 
  
Bobina contactorului este intrerupta. 

 

  1. 
 
 
 
 
 
  2. 
 
 

3. 
 
 

4. 
5. 

 

 
 
 

Electric E-BOX. 
 
Pompa se roteste cu efort excesiv din cauza 
murdariei, lipsei unei faze, functionarii in gol, 
rulmentilor uzati, etc. Eliminati cauza. 
Verificati cu un tester circuitul electric, pana 
la bobina in cauza si reparati eventuala 
intrerupere depistata. 
Inlocuiti bobina. 

- -i. 
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